
1.Poignée
2.Interrupteur m

arche/arrêt (0-1)
3.Voyant lum

ineux de m
ise sous tension de l'appareil

4.Bague de verrouillage -et déverrouillage- des accessoires
5.C

ordon rotatif

A
ccesso

ires :
6.Fer à coiffer (diam

ètre 16 m
m

)
7.Brosse
8.Fer à friser spirale (diam

ètre 14 m
m

)
9.Fer à friser plat

10.Fer à friser extra large
11.C

rim
per  

12.Plaques gaufrantes,revêtem
ent céram

ique
13.Plaques lissantes,revêtem

ent céram
ique

14.Trousse de rangem
ent

Lire attentivem
ent le m

ode d'em
ploi ainsi que les consignes de sécurité avant toute utilisation.

Français
1.D

ESC
R

IPT
IO

N
 G

EN
ER

A
LE 

• Pour votre sécurité,cet appareil est conform
e aux norm

es et réglem
entations appli-

cables (D
irectives Basse Tension,C

om
patibilité Electrom

agnétique).
• L

e
s acce

sso
ire

s d
e

 l'ap
p

are
il d

e
vie

n
n

e
n

t trè
s ch

au
d

s p
e

n
d

an
t l'u

ti-
lisatio

n
. E

vite
z le

 co
n

tact ave
c la p

e
au

. A
ssu

re
z-vo

u
s q

u
e

 le
 co

rd
o

n
d

'alim
e

n
tatio

n
 n

e
 so

it jam
ais e

n
 co

n
tact ave

c le
s p

artie
s ch

au
d

e
s d

e
l'ap

p
are

il.
• L'appareil doit être débranché :
- avant le changem

ent d'accessoire
- avant le nettoyage et l'entretien
- en cas d'anom

alie de fonctionnem
ent

- dès que vous avez term
iné de l'utiliser

- si vous vous absentez,m
êm

e quelques instants.
• V

érifiez que la tension de votre installation électrique correspond à celle de votre
appareil.Toute erreur de branchem

ent peut causer des dom
m

ages irréversibles non
couverts par la garantie.
• Pour assurer une protection supplém

entaire,il est préconisé d'installer,dans le cir-
cuit électrique alim

entant la salle de bain,un dispositif à courant différentiel résiduel
(D

D
R

) de courant différentiel de fonctionnem
ent assigné n'excédant pas 

30 m
A

.D
em

andez conseil à votre installateur.
• N

'utilisez jam
ais votre appareil avec les m

ains m
ouillées ou à proxim

ité de
l'eau contenue dans des baignoires,lavabos ou autres récipients...
• Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle de bain,débranchez-le après usage car la
proxim

ité de l'eau peut présenter un danger m
êm

e lorsqu'il est arrêté.
• U

ne surveillance étroite est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé sur ou en la pré-
sence d'enfants ou de personnes invalides.
• Si le câble d'alim

entation est endom
m

agé,il doit être rem
placé par le fabricant,son

service après-vente ou une personne de qualification sim
ilaire,afin d'éviter un danger.

• N
'utilisez pas votre appareil et contactez un C

entre Service A
gréé si :

- votre appareil est tom
bé

- s'il ne fonctionne pas norm
alem

ent.
• Pour tout défaut de fonctionnem

ent,reportez-vous au paragraphe "en cas de pro-
blèm

e" ou contactez notre service consom
m

ateur ou votre revendeur.

G
A

R
A

N
T

IE :
Votre appareil est destiné à un usage dom

estique seulem
ent.

Il ne peut être utilisé à des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

F
F

M
ise en

 p
la

ce et retra
it d

es a
ccesso

ires :
1.Placez les accessoires dans la poignée.
2.Tournez l'anneau de verrouillage situé sur la poignée,afin de bloquer l'accessoire.

Procédez de la m
êm

e façon pour tous les accessoires.
Pour déconnecter les accessoires,suivez la procédure inverse.

B
ra

n
ch

em
en

t :
• A

près avoir fixé l'accessoire sur la poignée,posez l'appareil bien stable sur son pied
et sur une surface plane.
• Branchez l'appareil et placez l'interrupteur sur 1.
Le voyant lum

ineux de m
ise sous tension s'allum

e et l'accessoire
com

m
ence à chauffer.

• A
ttendez quelques m

inutes pour que l'appareil atteigne la
bonne tem

pérature
(2 à 4 m

in pour les accessoires "fer" ;13 m
in pour les plaques

du crim
per).

Le revêtem
ent céram

ique des plaques protège vos cheveux contre les excès de tem
pérature,

grâce à une répartition uniform
e de la chaleur.

Q
uand vous retirez un accessoire,to

u
ch

e
z u

n
iq

u
e

m
e

n
t le

s p
artie

s e
n

 p
las-

tiq
u

e
 d

e
 l'acce

sso
ire

,
les zones m

étalliques sont très chaudes.

3.M
ISE EN

 SERV
IC

E
F

• D
ébranchez l'appareil et laissez-le refroidir sur son support.

• N
ettoyez l' accessoire lorsqu'il est parfaitem

ent froid.Essuyez le m
anche à l'aide

d'un chiffon doux hum
ide.

• N
e jam

ais introduire d'eau ou tout autre liquide dans le m
anche.

5.
EN

T
R

ET
IEN

F

Votre appareil contient de nom
breux m

atériaux valorisables ou recyclables.
C

onfiez celui-ci dans un point de collecte ou à défaut dans un centre service
agréé pour que son traitem

ent soit effectué.

6.PA
RTIC

IPO
N

S À
 LA

 PRO
TEC

TIO
N

 D
E L’EN

VIRO
N

N
EM

EN
T !

F
• P

o
u

r d
o

n
n

er p
lu

s d
e vo

lu
m

e : vous pouvez diviser les boucles avec les doigts.

• P
o

u
r o

b
ten

ir d
es b

o
u

cles très serrées :enroulez peu de cheveux à la fois.

• P
o

u
r d

es b
o

u
cles p

lu
s so

u
p

les :enroulez davantage de cheveux.

• P
o

u
r éviter les p

o
in

tes reb
elles :vérifiez que les pointes sont bien enroulées sous la pince,dans le sens de la boucle.

• P
our un résultat d'ondulations plus naturelles :vous pouvez peigner ou brosser légèrem

ent vos cheveux après avoir laissé refroidir les boucles.

- Form
ez une m

èche de 2 à 3 cm
de large.

- O
uvrez la pince en appuyant sur

le levier et glissez la pointe des
cheveux entre le tube et la pince.

- Lâchez la pince pour referm
er.

V
érifiez que les pointes sont cor-

rectem
ent enroulées sous la

pince,dans le sens de la boucle.

- Tenez l'em
bout isolant de l'autre

m
ain.

- Tournez l'appareil pour enrouler
la m

èche autour de l'accessoire.
Enroulez la m

èche en rem
ontant

vers le cuir chevelu,en prenant
garde de ne pas vous brûler.

- M
aintenir le fer en place environ

20 secondes (plus longtem
ps pour

des boucles plus serrées).

- D
éroulez le fer à m

oitié puis
ouvrez la pince pour laisser glis-
ser la m

èche.

- R
épétez l'opération pour form

er
de nouvelles boucles.

4.U
T

ILISAT
IO

N
 

Les ch
eveu

x d
o

iven
t être d

ém
êlés, p

ro
p

res et SE
C

S (p
o

u
r éviter d

e les ab
îm

er).
F

A
S

T
U

C
E

S
D

U
C

O
IF

F
E

U
R

- Faites glisser la brosse à picots sur le fer à boucler,lorsqu'il est froid.

- Form
ez une m

èche de cheveux et enroulez-la autour de la brosse.

- M
aintenir en place environ 20 secondes,puis déroulez doucem

ent.

• L
aisser refro

id
ir vo

s ch
eveu

x avan
t d

e les co
iffer.

Boucles souples,vagues

A
S

T
U

C
E

S
D

U
C

O
IF

F
E

U
R

- Form
ez une m

èche d'environ 5 cm
 de large,en com

m
ençant par la racine des cheveux.

- O
uvrez la pince en appuyant sur le levier et placez la m

èche entre les plaques à gaufrer.

- M
aintenez les plaques ferm

ées environ 10 secondes.

- Relâchez puis reprendre à partir de la dernière vague obtenue.

Boucles  serrées

Boucles larges

Boucles spirales
(anglaises)

Boucles crantées 

• T
ravaillez to

u
jo

u
rs d

es racin
es vers les p

o
in

tes.

• P
o

u
r accen

tu
er l'effet, vous pouvez appliquer une m

ousse coiffante avant de 
gaufrer.

A
S

T
U

C
E

S
D

U
C

O
IF

F
E

U
R

C
heveux gaufrés 

- Vos cheveux doivent être dém
êlés et secs.

- Form
ez une m

èche d'environ 5 cm
 de large,en com

m
ençant par la racine des cheveux.

- O
uvrez la pince en appuyant sur le levier et placez la m

èche entre les plaques lissantes.

- Faites glisser l'appareil lentem
ent de la racine à la pointe des cheveux.

• P
o

u
r é

vite
r d

e
s strie

s su
r le

s lo
n

gu
e

u
rs, travaillez d'un m

ouvem
ent sou-

ple et continu.
• P

o
u

r acce
n

tu
e

r l'e
ffe

t, vous pouvez appliquer une m
ousse coiffante avant

de lisser.

A
S

T
U

C
E

S
D

U
C

O
IF

F
E

U
R

C
heveux lissés
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• Voor uw
 veiligheid beantw

oordt dit apparaat aan de toepasselijke norm
en en regelgevingen

(Richtlijnen Laagspanning en Elektrom
agnetische C

om
patibiliteit).

• T
ijd

en
s h

et geb
ru

ik
 w

o
rd

en
 d

e accesso
ires van

 h
et ap

p
araat zeer h

eet.
C

o
n

tact m
et d

e h
u

id
 vo

o
rko

m
en

. Z
o

rg d
at h

et aan
slu

itsn
o

er n
im

m
er in

co
n

tact ko
m

t m
et d

e h
ete d

elen
 van

 h
et ap

p
araat.

• H
et apparaat m

oet uitgeschakeld zijn:
- voor het schoonm

aken en het onderhoud.
- in geval van een functiestoornis
- zodra u m

et het gebruik klaar bent
- indien u het apparaat zonder toezicht laat,zelfs voor een korte periode.
• C

ontroleer of de netspanning van uw
 elektrische installatie overeenkom

t m
et die van uw

apparaat.Elke verkeerde aansluiting kan onom
keerbare 

schade veroorzaken,die niet door de garantie w
ordt gedekt.

• O
m

 een extra bescherm
ing te w

aarborgen,w
ordt het aangeraden om

 het elektrisch cir-
cuit van de stroom

toevoer naar de badkam
er te voorzien van een installatie voor verschils-

troom
 (D

D
R) ,van toegekende aanspreekstroom

 die niet 30m
A

 overschrijdt.Vraag
advies aan uw

 installateur.
• G

ebruik uw
 apparaat nooit w

anneer u natte handen hebt of in 
aanw

ezigheid van w
ater in badkuipen,w

asbakken of andere recipiënten.
• W

anneer het apparaat in de badkam
er gebruikt w

ordt,haal dan na gebruik de 
stekker uit het stopcontact,w

ant w
ater in de buurt kan gevaar opleveren,zelfs 

w
anneer het apparaat uitgeschakeld is.

• Een nauw
lettend toezicht is nodig w

anneer het apparaat gebruikt w
ordt op of in aanw

ezi-
gheid van kinderen of gehandicapte personen.
• A

ls het elektriciteitssnoer beschadigd is,m
oet deze door de fabrikant w

orden 
vervangen,zijn servicedienst of door een persoon m

et een soortgelijke 
bekw

aam
heid,om

 gevaar te voorkom
en.

• G
ebruik uw

 apparaat niet en neem
 contact op m

et een G
oedgekeurd Servicecentrum

indien:
- uw

 apparaat gevallen is
- indien deze niet norm

aal functioneert.
• Voor elke functiestoornis,raadpleeg dan de paragraaf “ in probleem

gevallen” of neem
contact op m

et uw
 onze consum

entendienst of uw
 detailhandelaar.

G
A

RA
N

TIE
U

w
 apparaat is uitsluitend voor huishoudelijk gebruik bestem

d.
H

et kan niet voor beroepsm
atige doeleinden w

orden gebruikt.
D

e garantie zal zonder w
aarde en ongeldig w

orden bij verkeerd gebruik.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanw
ijzing en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

N
ederlands

référence produit/referentie produkt :

date d’achat/aankoopdatum
 :

cachet du vendeur/stem
pel verdeler :

C
ERT

IFIC
AT

 D
E G

A
R

A
N

T
IE / G

A
R

A
N

T
IEBEW

IJS

FRA
N

C
E

En plus de la garantie légale qui découle des articles 1641 et suivants du C
ode C

ivil,due en tout état de cause sur des défauts et vices
cachés de l’appareil,C

alor assure une garantie contractuelle de 1 an à partir de la date d’achat,sauf législation spécifique à votre pays.
C

ette garantie (pièces et m
ain d’œ

uvre) ne couvre pas les bris par chute et choc,les détériorations provoquées par un em
ploi anor-

m
al,les erreurs de branchem

ent,le non-respect des conditions d’utilisation prescrites dans la notice d’em
ploi ou les réparations ou

vérifications effectuées par des personnes non qualifiées par C
alor.

Pour être valable,ce bon de garantie doit être :
1- certifié par le vendeur (date et cachet)
2 - joint à l’appareil en cas de réparation sous garantie

BELG
IQ

U
E /BELG

IË
C

alor garantit cet appareil contre tous défauts et vices cachés 1 an à partir de la date d’achat sauf législation spécifique à votre
pays.C

ette garantie (pièces et m
ain d’œ

uvre) ne couvre pas les bris par chute et choc,les détériorations provoquées par un
em

ploi anorm
al,les erreurs de branchem

ent,le non-respect des conditions d’utilisation prescrites dans la notice d’em
ploi ou les

réparations ou vérifications effectuées par des personnes non qualifiées par C
alor.

C
alor w

aarborgt dit apparaat tegen alle fouten en verborgen gebreken gedurende 1 jaar na datum
 van aankoop,uit gezonderd

eventuelle specifieke w
etgeving in uw

 land.
D

eze garantie (onderdelen en arbeidslonen) dekt niet de breuk door val of schok,beschadigingen veroorzaakt door abnorm
aal

gebruik,vergissingen bij de elektrische aansluitingen,het niet-naleven van de gebruiksvoorw
aarden voorgeschreven in de gebruik-

saanw
ijzing en de herstellingen of het nazicht uitgevoerd door andere personen dan deze erkend door C

alor.
O

m
 geldig te zijn,m

oet dit garantiebew
ijs :

1- Voor w
aar verklaard w

orden door de verkoper (datum
 en stem

pel).
2 - Bij het apparaat gevoegd w

orden in geval van herstelling onder w
aarborg.

Style
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SERV
IC

E A
PR

ÈS-V
EN

T
E / D

IEN
ST

 N
A

 V
ER

KO
O

P
FRA

N
C

E

• D
es C

entres-Service A
gréés par C

alor assurent notre service après-vente.Ils sont à votre disposition pour toute interven-
tion sur nos produits sous garantie et hors garantie,la vente de nos accessoires et pièces détachées.

Pour connaître la liste de ces C
entres - Service ou pour tout autre renseignem

ent,vous pouvez nous contacter :

• Service C
onsom

m
ateurs :

C
A

LO
R 

BP 15 - 69131 EC
U

LLY C
edex 

Internet :w
w

w
.calor.fr

BELG
IQ

U
E /BELG

IË

• D
es C

entres-Service A
gréés par C

alor assurent notre service après-vente. Ils sont à votre disposition pour toute
intervention sur nos produits sous garantie et hors garantie, la vente de nos accessoires et pièces détachées.
Pour connaître la liste de ces C

entres- Service ou pour tout autre renseignem
ent,vous pouvez nous contacter :

• C
alor beschikt, naast onze eigen dienst na verkoop (zie onderstaand adres), over gew

estelijke erkende
centra die onze dienst na verkoop verzekeren. Z

ij staan eveneens ter uw
er beschikking voor elke interven-

tie binnen of
buiten garantie en voor de verkoop van accessoires en w

isselstukken. O
m

 deze lijst te bekom
en of

voor elke andere inform
atie,kunt U

 ons contacteren :

•
Service C

onsom
m

ateurs / C
onsum

entendienst :
B

ELG
IË - G

R
O

U
P

E SEB
 B

ELG
IU

M
Avenue de l’Espérance - 6220 Fleurus
Tel:071 / 82.52.60 - Fax:071 / 82.52.82

037127/20-05

N
O

T
IC

E
 D

’E
M

P
LO

I
A

 lire attentivem
ent et à conserver

G
E

B
R

U
IK

SA
A

N
W

IJZ
IN

G
Z

orgvuldig lezen en bew
aren

FN
L

P
la

a
tsin

g en
 verw

ijd
erin

g va
n

 d
e a

ccesso
ires:

1.Steek de accessoires in de handgreep.
2.

D
raai aan de vergrendelring op de handgreep om

 het accessoire te blokkeren.

G
a voor alle accessoires op dezelfde w

ijze te w
erk.

D
raai voor het loshalen van de accessoires de ring in de andere richting.

A
a

n
slu

itin
g:

• Plaats na het accessoire op de handgreep bevestigd te hebben het apparaat stevig
op zijn voet,op een vlakke ondergrond.
• Sluit het apparaat aan en zet de schakelaar op 1.
H

et spanningscontrolelam
pje gaat branden en het accessoire

begint w
arm

 te w
orden.

• W
acht enkele m

inuten totdat het apparaat de juiste tem
pe-

ratuur bereikt heeft
(2 tot 4 m

in voor de "krultang"-accessoires;13 m
in voor de

platen van de crim
per).

D
e keram

ische bekleding van de platen bescherm
t uw

 haar tegen te hoge tem
peraturen,

dankzij de gelijkm
atige verdeling van de w

arm
te.

W
anneer u een accessoire verw

ijdert,raak
 d

an
 u

itslu
ite

n
d

 d
e

 p
lastic

d
e

le
n

 van
 h

e
t acce

sso
ire

 aan
,de m

etalen delen zijn zeer heet.

3.IN
W

ER
K

IN
G

ST
ELLIN

G

• H
aal de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat op zijn

houder afkoelen.
• M

aak het accessoire schoon w
anneer dit volledig is afgekoeld.

N
eem

 het heft af m
et een zachte vochtige doek.

• N
im

m
er w

ater of enige andere vloeistof in het heft gieten.

5.O
N

D
ER

H
O

U
D

N
L

 

U
w

 apparaat bevat m
aterialen die geschikt zijn voor herge-

bruik.Lever het in bij het m
ilieustation in uw

 gem
eente of bij

onze technische dienst.

6.W
EES V

R
IEN

D
ELIJK

 VO
O

R
 H

ET
 M

ILIEU
 !

N
L

• O
m

 m
eer vo

lu
m

e te geven
: u kunt de krullen m

et de vingers uit elkaar halen.
• V

o
o

r zeer stevige k
ru

llen
: rol iedere keer w

einig haar rond de tang.
• V

o
o

r so
ep

elere k
ru

llen
: rol m

eer haar rond de tang.
• O

m
 rebelse haarpunten te voorkom

en: controleer of de punten goed rond de tang gerold zijn,in de richting van de krul.
• V

o
o

r een
 n

atu
u

rlijker go
lven

d
 resu

ltaat: u kunt na het afkoelen van de krullen uw
 haar licht kam

m
en of borstelen.

4.G
EBRU

IK
  

H
et h

a
a

r m
o

et u
itgeka

m
d

, sch
o

o
n

 en
 D

R
O

O
G

 zijn
 (o

m
 b

esch
a

d
igin

g h
ierva

n
 te vo

o
rko

m
en

). 

T
IP

S
 V

A
N

 D
E

 K
A

P
P

E
R

- Schuif de ronde borstel op de krultang,w
anneer deze koud is.

- N
eem

 een haarlok en rol deze rond de borstel.

- O
ngeveer 20 seconden zo vasthouden en voorzichtig uitrollen.

• L
aat u

w
 h

aar afko
elen

 alvo
ren

s h
et te k

am
m

en
.

T
IP

S
 V

A
N

 D
E

 K
A

P
P

E
R

- N
eem

 een lok van ongeveer 5 cm
 breed,begin bij de haarw

ortel.
- O

pen de tang door op de hendel te drukken en plaats de lok tussen
de gaufreerplaten.
- H

oud de platen ongeveer 10 seconden gesloten.
- Loslaten en de handeling herhalen vanaf de laatst verkregen golf.

Stevige krullen

G
rote krullen

G
ekartelde 
krullen

• W
erk

 altijd
 van

 d
e w

o
rtels n

aar d
e p

u
n

ten
.

• O
m

 d
e w

erk
in

g te accen
tu

eren
 kunt u voor het gaufreren 

haarschuim
 gebruiken.

T
IP

S
 V

A
N

 D
E

 K
A

P
P

E
R

- U
w

 haar m
oet uitgekam

d en droog zijn.
- N

eem
 een lok van ongeveer 5 cm

 breed,begin bij de haarw
ortel.

- O
pen de tang door op de hendel te drukken en plaats de lok tussen de

gladstrijkende platen.
- Laat het apparaat langzaam

 van de haarw
ortel naar de haarpunt glijden.

• O
m

 stre
p

e
n

 o
ve

r d
e

 le
n

gte
 te

 vo
o

rk
o

m
e

n
 in

 e
e

n
so

e
p

e
le

, doorgaande bew
eging w

erken.
• O

m
 d

e
 w

e
rk

in
g te

 acce
n

tu
e

re
n

 kunt u voor het gladstrij-
ken haarschuim

 gebruiken.
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A

P
P

E
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D
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1.H
andgreep

2.A
an/U

it-schakelaar (0-1)
3.Spanningscontrolelam

pje
4.Vergrendelings- en ontgrendelingsring 
van de accessoires
5.D

raaisnoer

A
cce

sso
ire

s:

6.K
rultang (diam

eter 16 m
m

)
7.Borstel
8.K

rultang m
et spiraal (diam

eter 14 m
m

)
9.Platte krultang
10.Extra brede krultang
11.C

rim
per

12.Platen voor gaufreren ,keram
ische

bekleding
13.Platen voor gladstrijken,keram

ische
bekleding
14.O

pbergetui

1.A
LG

EM
EN

E O
M

SC
H

R
IJV

IN
G

N
L

N
L

N
L

6
7

8
9

10
11

13

12

N
L

- N
eem

 een lok van 
2 tot 3 cm

 breed.

- O
pen de tang door op 

de hendel te drukken en schuif
de punt van de lok tussen de
buis en de tang.

- Laat de tang los om
 hem

 
te sluiten.

C
ontroleer of de punten goed

rond de tang gerold zijn,in de
richting van de krul.

- H
oud het geïsoleerde uitein-

de m
et de andere hand vast.

- D
raai het apparaat om

 
de lok rond het accessoire te
rollen.

Rol de lok op naar de hoofd-
huid toe en zorg dat u zich
daarbij niet brandt.

- H
oud de krultang 

ongeveer 20 seconden 
zo vast (langer voor 
stevigere krullen).

- Rol de krultang voor de 
helft w

eer terug en open 
de tang,zodat de lok er uit
glijdt.

- H
erhaal deze handeling voor

het m
aken van nieuw

e krullen.

Spiraalvorm
ige 

krullen
(pijpenkrullen)

Soepele
krullen,golven

G
egaufreerd haar

G
ladgestreken

haar

2.V
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H
EID

SVO
O

R
SC

H
R
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N
O
T
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